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י1 וַיְהִ֞
Y–fue
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֧
cuando

שָׁמַע֣
oyó
H8085

ט סַנְבַלַּ֗
Sanbalat
H5571

י־ כִּֽ
que–

אֲנַחְ֤נוּ
nosotros
H0587

בוֹנִים֙
edificamos
H1129

אֶת־
(marca–de–objeto)–
H0853

ה הַח֣וֹמָ֔
la–muralla
H2346

וַיִּ֣חַר
y–se–encendió
H2734

ל֔וֹ
a–él

וַיִּכְעַ֖ס
y–se–enojó
H3707

ה הַרְבֵּ֑
mucho

וַיַּלְעֵ֖ג
y–se–burló
H3932

עַל־
de–

ים׃ הַיְּהוּדִֽ
los–judíos
H3064

Y FUÉ que como oyó Sanballat que nosotros edificábamos el muro, encolerizóse y enojóse en gran manera, é 
hizo escarnio de los Judíos.

׀וַיֹּ֣אמֶר 2
Y–dijo
H0559

לִפְנֵי֣
delante–de
H6440

יו אֶחָ֗
sus–hermanos
H0251

֙ וְחֵיל
y–ejército–de
H2426

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
Samaria
H8111

אמֶר וַיֹּ֕
y–dijo
H0559

מָ֛ה
qué
H4100

ים הַיְּהוּדִ֥
los–judíos
H3064

ים הָאֲמֵלָלִ֖
los–débiles
H0537

ים עֹשִׂ֑
hacen

הֲיַעַזְב֨וּ
les–dejarán

לָהֶ֤ם
a–ellos
H1992

֙ הֲיִזְבָּח֙וּ
sacrificarán
H2076

הַיְכַלּ֣וּ
terminarán
H3615

בַיּ֔וֹם
en–el–día
H3117

הַיְחַיּ֧וּ
revivirán
H2421

אֶת־
(marca–de–objeto)–
H0853

הָאֲבָנִי֛ם
las–piedras
H0068

מֵעֲרֵמ֥וֹת
de–montón–de
H6194

הֶעָפָ֖ר
el–polvo
H6083

מָּה וְהֵ֥
y–ellas
H1992

שְׂרוּפֽוֹת׃
quemadas
H8313

Y habló delante de sus hermanos y del ejército de Samaria, y dijo: ¿Qué hacen estos débiles Judíos? ¿hanles de 
permitir? ¿han de sacrificar? ¿han de acabar en un día? ¿han de resucitar de los montones del polvo las piedras 
que fueron quemadas?

וְטוֹבִיָּ֥ה3
Y–Tobías
H2900

הָעַמֹּנִ֖י
el–amonita
H5984

אֶצְל֑וֹ
junto–a–él
H0681

אמֶר וַיֹּ֗
y–dijo
H0559

גַּם֚
también
H1571

אֲשֶׁר־
lo–que–

הֵם֣
ellos
H1992

ים בּוֹנִ֔
edifican
H1129

אִם־
si–

יַעֲלֶה֣
subiere
H5927

ל שׁוּעָ֔
zorro
H7776

ץ וּפָרַ֖
y–derribará
H6555

חוֹמַ֥ת
muralla–de
H2346

ם׃ אַבְנֵיהֶֽ
sus–piedras
H0068

פ
P

Y estaba junto á él Tobías Ammonita, el cual dijo: Aun lo que ellos edifican, si subiere una zorra derribará su 
muro de piedra.

שְׁמַ֤ע4
Oye
H8085

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
nuestro–Dios
H0430

י־ כִּֽ
que–

הָיִי֣נוּ
fuimos
H1961

בוּזָ֔ה
despreciados
H0939

ב וְהָשֵׁ֥
y–devuelve
H7725

ם חֶרְפָּתָ֖
su–vergüenza
H2781

אֶל־
a–
H0413

ם ראֹשָׁ֑
su–cabeza

וּתְנֵם֥
y–entrégalos
H5414

לְבִזָּ֖ה
para–botín
H0961

רֶץ בְּאֶ֥
en–tierra–de
H0776

שִׁבְיָֽה׃
cautiverio
H7633

Oye, oh Dios nuestro, que somos en menosprecio, y vuelve el baldón de ellos sobre su cabeza, y dalos en presa 
en la tierra de su cautiverio:
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וְאַל־5
Y–no–
H0408

תְּכַס֙
cubras
H3680

עַל־
sobre–

עֲוֹנָ֔ם
su–iniquidad
H5771

ם וְחַטָּאתָ֖
y–su–pecado

מִלְּפָנֶי֣ךָ
de–delante–de–ti
H6440

אַל־
no–
H0408

תִּמָּחֶה֑
sea–borrado

י כִּ֥
porque

יסוּ הִכְעִ֖
provocaron
H3707

לְנֶגֶ֥ד
delante–de
H5048

ים׃ הַבּוֹנִֽ
los–edificadores
H1129

Y no cubras su iniquidad, ni su pecado sea raído delante de tu rostro; porque se airaron contra los que edificaban.

וַנִּבְנֶה6֙
Y–edificamos
H1129

אֶת־
(marca–de–objeto)–
H0853

ה הַח֣וֹמָ֔
la–muralla
H2346

ר וַתִּקָּשֵׁ֥
y–se–unió
H7194

כָּל־
toda–
H3605

הַחוֹמָ֖ה
la–muralla
H2346

עַד־
hasta–
H5704

חֶצְיָהּ֑
su–mitad
H2677

י וַיְהִ֧
y–fue
H1961

לֵב֦
corazón

לָעָ֖ם
al–pueblo

לַעֲשֽׂוֹת׃
para–hacer

פ
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Edificamos pues el muro, y toda la muralla fué junta hasta su mitad: y el pueblo tuvo ánimo para obrar.

י7 וַיְהִ֣
Y–fue
H1961

ר כַאֲשֶׁ֣
cuando

שָׁמַע֣
oyó
H8085

ט סַנְבַלַּ֡
Sanbalat
H5571

טוֹבִיָּה וְ֠
y–Tobías
H2900

ים וְהָעַרְבִ֨
y–los–árabes

ים וְהָעַמֹּנִ֜
y–los–amonitas
H5984

ים וְהָאַשְׁדּוֹדִ֗
y–los–asdoditas
H0796

י־ כִּֽ
que–

עָלְתָ֤ה
subió
H5927

אֲרוּכָה֙
sanidad
H0724

לְחֹמ֣וֹת
a–murallas–de
H2346

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Jerusalén
H3389

כִּי־
que–

לּוּ הֵחֵ֥
comenzaron

ים הַפְּרֻצִ֖
las–brechas
H6555

לְהִסָּתֵ֑ם
a–cerrarse

וַיִּ֥חַר
y–se–encendió
H2734

לָהֶ֖ם
a–ellos

ד׃ מְאֹֽ
mucho
H3966

Mas acaeció que oyendo Sanballat y Tobías, y los Arabes, y los Ammonitas, y los de Asdod, que los muros de 
Jerusalem eran reparados, porque ya los portillos comenzaban á cerrarse, encolerizáronse mucho;

וַיִּקְשְׁר֤ו8ּ
Y–conspiraron
H7194

כֻלָּם֙
todos–ellos
H3605

ו יַחְדָּ֔
juntos

לָב֖וֹא
para–venir
H0935

לְהִלָּחֵם֣
para–pelear

֑�ם בִּירוּשָׁלִָ
contra–Jerusalén
H3389

וְלַעֲשׂ֥וֹת
y–para–hacer

ל֖וֹ
a–él

ה׃ תּוֹעָֽ
confusión
H8442

Y conspiraron todos á una para venir á combatir á Jerusalem, y á hacerle daño.

ל9 וַנִּתְפַּלֵּ֖
Y–oramos
H6419

אֶל־
a–
H0413

אֱלֹהֵי֑נוּ
nuestro–Dios
H0430

יד וַנַּעֲמִ֨
y–pusimos
H5975

מִשְׁמָ֧ר
guardia
H4929

עֲלֵיהֶ֛ם
sobre–ellos

יוֹמָ֥ם
día
H3119

וָלַ֖יְלָה
y–noche
H3915

ם׃ מִפְּנֵיהֶֽ
por–causa–de–ellos
H6440

Entonces oramos á nuestro Dios, y por causa de ellos pusimos guarda contra ellos de día y de noche.

וַיֹּ֣אמֶר10
Y–dijo
H0559

ה יְהוּדָ֗
Judá
H3063

֙ כָּשַׁל
desfalleció
H3782

חַ כֹּ֣
fuerza–de

ל הַסַּבָּ֔
el–cargador
H5449

וְהֶעָפָ֖ר
y–el–polvo
H6083

ה הַרְבֵּ֑
mucho

֙ וַאֲנַחְ֙נוּ
y–nosotros
H0587

א ֹ֣ ל
no
H3808

ל נוּכַ֔
podremos
H3201

לִבְנ֖וֹת
edificar
H1129

ה׃ בַּחוֹמָֽ
en–la–muralla
H2346
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Y dijo Judá: Las fuerzas de los acarreadores se han enflaquecido, y el escombro es mucho, y no podemos edificar 
el muro.

וַיֹּאמְר֣ו11ּ
Y–dijeron
H0559

ינוּ צָרֵ֗
nuestros–enemigos

א ֹ֤ ל
no
H3808

֙ יֵדְעוּ
sabrán
H3045

א ֹ֣ וְל
y–no
H3808

יִרְא֔וּ
verán
H7200

עַד֛
hasta
H5704

אֲשֶׁר־
que–

נָב֥וֹא
vengamos
H0935

אֶל־
a–
H0413

תּוֹכָ֖ם
su–medio
H8432

וַהֲרַגְנ֑וּם
y–los–mataremos
H2026

תְנוּ וְהִשְׁבַּ֖
y–haremos–cesar

אֶת־
(marca–de–objeto)–
H0853

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
la–obra
H4399

Y nuestros enemigos dijeron: No sepan, ni vean, hasta que entremos en medio de ellos, y los matemos, y 
hagamos cesar la obra.

12֙ יְהִי וַֽ
Y–fue
H1961

כַּאֲשֶׁר־
cuando–

אוּ בָּ֣
vinieron
H0935

ים הַיְּהוּדִ֔
los–judíos
H3064

ים הַיֹּשְׁבִ֖
los–que–habitaban
H3427

אֶצְלָם֑
junto–a–ellos
H0681

וַיֹּ֤אמְרוּ
y–nos–dijeron
H0559

֙ לָנ֙וּ
a–nosotros

עֶשֶׂ֣ר
diez
H6235

ים פְּעָמִ֔
veces
H6471

מִכָּל־
de–todos–
H3605

הַמְּקֹמ֖וֹת
los–lugares
H4725

אֲשֶׁר־
que–

תָּשׁ֥וּבוּ
volváis
H7725

ינוּ׃ עָלֵֽ
sobre–nosotros

Sucedió empero, que como vinieron los Judíos que habitaban entre ellos, nos dieron aviso diez veces de todos 
los lugares de donde volvían á nosotros.

יד13 אַעֲמִ֞ וָֽ
Y–puse
H5975

תַּחְתִּיּ֧וֹת מִֽ
de–las–partes–bajas
H8482

לַמָּק֛וֹם
del–lugar
H4725

י מֵאַחֲרֵ֥
detrás–de

לַחוֹמָ֖ה
la–muralla
H2346

]בצחחיים[
[en–lugares–secos]
H6708

ים( )בַּצְּחִיחִ֑
(en–lugares–secos)
H6708

יד אַעֲמִ֤ וָֽ
y–puse
H5975

אֶת־
(marca–de–objeto)–
H0853

הָעָם֙
el–pueblo

לְמִשְׁפָּח֔וֹת
por–familias
H4940

עִם־
con–

חַרְבֹתֵיהֶ֛ם
sus–espadas
H2719

רָמְחֵיהֶ֖ם
sus–lanzas
H7420

ם׃ וְקַשְּׁתֹתֵיהֶֽ
y–sus–arcos
H7198

Entonces puse por los bajos del lugar, detrás del muro, en las alturas de los peñascos, puse el pueblo por familias 
con sus espadas, con sus lanzas, y con sus arcos.

וָאֵרֶ֣א14
Y–miré
H7200

וָאָק֗וּם
y–me–levanté

ר וָאֹמַ֞
y–dije
H0559

אֶל־
a–
H0413

ים הַחֹרִ֤
los–nobles
H2715

וְאֶל־
y–a–
H0413

הַסְּגָנִים֙
los–magistrados
H5461

וְאֶל־
y–a–
H0413

יֶתֶ֣ר
resto–de

ם הָעָ֔
el–pueblo

אַל־
no–
H0408

ירְא֖וּ תִּֽ
temáis
H3372

מִפְּנֵיהֶם֑
de–delante–de–ellos
H6440

אֶת־
(marca–de–objeto)–
H0853

י אֲדֹנָ֞
el–Señor
H0136

הַגָּד֤וֹל
el–grande

וְהַנּוֹרָא֙
y–el–temible
H3372

רוּ זְכֹ֔
recordad
H2142

לָּחֲמ֗וּ וְהִֽ
y–peleadad

עַל־
por–

אֲחֵיכֶם֙
vuestros–hermanos
H0251

בְּנֵיכֶם֣
vuestros–hijos

ם וּבְנֹתֵיכֶ֔
y–vuestras–hijas
H1323

נְשֵׁיכֶ֖ם
vuestras–mujeres
H0802

ם׃ וּבָתֵּיכֶֽ
y–vuestras–casas

פ
P

Después miré, y levantéme, y dije á los principales y á los magistrados, y al resto del pueblo: No temáis delante 
de ellos: acordaos del Señor grande y terrible, y pelead por vuestros hermanos, por vuestros hijos y por vuestras 
hijas, por vuestras mujeres y por vuestras casas.
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י15 וַיְהִ֞
Y–fue
H1961

אֲשֶׁר־ כַּֽ
cuando–

שָׁמְע֤וּ
oyeron
H8085

֙ אוֹיְבֵי֙נוּ
nuestros–enemigos
H0341

כִּי־
que–

ע נ֣וֹדַֽ
fue–conocido
H3045

נוּ לָ֔
a–nosotros

וַיָּ֥פֶר
y–frustró

ים הָאֱלֹהִ֖
Dios
H0430

אֶת־
(marca–de–objeto)–
H0853

עֲצָתָ֑ם
su–consejo
H6098

]ונשוב[
[y–volvimos]
H7725

שָׁב( )וַנָּ֤
(y–volvimos)
H7725

֙ כֻּלָּנ֙וּ
todos–nosotros
H3605

אֶל־
a–
H0413

ה הַח֣וֹמָ֔
la–muralla
H2346

ישׁ אִ֖
hombre
H0376

אֶל־
a–
H0413

מְלַאכְתּֽוֹ׃
su–obra
H4399

Y sucedió que como oyeron nuestros enemigos que lo habíamos entendido, Dios disipó el consejo de ellos, y 
volvímonos todos al muro, cada uno á su obra.

י 16 ׀וַיְהִ֣
Y–fue
H1961

מִן־
desde–

הַיּ֣וֹם
el–día
H3117

הַה֗וּא
el–ese
H1931

י חֲצִ֣
mitad–de
H2677

֮ נְעָרַי
mis–jóvenes
H5288

ים עֹשִׂ֣
hacían

בַּמְּלָאכָה֒
en–la–obra
H4399

וְחֶצְיָ֗ם
y–mitad–de–ellos
H2677

מַחֲזִיקִים֙
sostenían
H2388

ים וְהָרְמָחִ֣
y–las–lanzas
H7420

ים הַמָּגִנִּ֔
los–escudos
H4043

וְהַקְּשָׁת֖וֹת
y–los–arcos
H7198

וְהַשִּׁרְיֹנִי֑ם
y–las–corazas

ים שָּׂרִ֔ וְהַ֨
y–los–jefes
H8269

י אַחֲרֵ֖
detrás–de

כָּל־
toda–
H3605

ית בֵּ֥
casa–de

ה׃ יְהוּדָֽ
Judá
H3063

Mas fué que desde aquel día la mitad de los mancebos trabajaba en la obra, y la otra mitad de ellos tenía lanzas 
y escudos, y arcos, y corazas; y los príncipes estaban tras toda la casa de Judá.

הַבּוֹנִי֧ם17
Los–edificadores
H1129

בַּחוֹמָ֛ה
en–la–muralla
H2346

ים וְהַנֹּשְׂאִ֥
y–los–cargadores
H5375

בֶל בַּסֶּ֖
en–la–carga
H5447

ים עֹמְשִׂ֑
cargaban
H6006

בְּאַחַ֤ת
con–una
H0259

יָדוֹ֙
su–mano
H3027

ה עֹשֶׂ֣
hacía

ה בַמְּלָאכָ֔
en–la–obra
H4399

וְאַחַ֖ת
y–una
H0259

מַחֲזֶקֶ֥ת
sostenía
H2388

ׁלַח׃ הַשָּֽ
el–arma
H7973

Los que edificaban en el muro, y los que llevaban cargas y los que cargaban, con la una mano trabajaban en la 
obra, y en la otra tenían la espada.

ים18 בּוֹנִ֔ וְהַ֨
Y–los–edificadores
H1129

ישׁ אִ֥
hombre
H0376

חַרְבּ֛וֹ
su–espada
H2719

ים אֲסוּרִ֥
ceñidas
H0631

עַל־
sobre–

מָתְנָי֖ו
sus–lomos
H4975

וּבוֹנִי֑ם
y–edificaban
H1129

עַ וְהַתּוֹקֵ֥
y–el–que–tocaba
H8628

בַּשּׁוֹפָ֖ר
el–shofar
H7782

י׃ אֶצְלִֽ
junto–a–mí
H0681

Porque los que edificaban, cada uno tenía su espada ceñida á sus lomos, y así edificaban: y el que tocaba la 
trompeta estaba junto á mí.

ר19 וָאֹמַ֞
Y–dije
H0559

אֶל־
a–
H0413

ים הַחֹרִ֤
los–nobles
H2715

וְאֶל־
y–a–
H0413

הַסְּגָנִים֙
los–magistrados
H5461

וְאֶל־
y–a–
H0413

יֶתֶ֣ר
resto–de

ם הָעָ֔
el–pueblo

הַמְּלָאכָ֥ה
la–obra
H4399

ה הַרְבֵּ֖
mucha

וּרְחָבָה֑
y–ancha
H7342

חְנוּ וַאֲנַ֗
y–nosotros
H0587

נִפְרָדִים֙
dispersos
H6504

עַל־
sobre–

ה הַח֣וֹמָ֔
la–muralla
H2346

ים רְחוֹקִ֖
lejos
H7350

ישׁ אִ֥
hombre
H0376

יו׃ מֵאָחִֽ
de–su–hermano
H0251

Y dije á los principales, y á los magistrados y al resto del pueblo: La obra es grande y larga, y nosotros estamos 
apartados en el muro, lejos los unos de los otros:
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בִּמְק֗וֹם20
En–lugar
H4725

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ תִּשְׁמְעוּ
oigáis
H8085

אֶת־
(marca–de–objeto)–
H0853

ק֣וֹל
voz–de

ר הַשּׁוֹפָ֔
el–shofar
H7782

מָּה שָׁ֖
allí
H8033

תִּקָּבְצ֣וּ
os–reuniréis
H6908

אֵלֵי֑נוּ
a–nosotros
H0413

ינוּ אֱלֹהֵ֖
nuestro–Dios
H0430

חֶם יִלָּ֥
peleará

נוּ׃ לָֽ
por–nosotros

En el lugar donde oyereis la voz de la trompeta, reuníos allí á nosotros: nuestro Dios peleará por nosotros.

וַאֲנַחְ֖נו21ּ
Y–nosotros
H0587

ים עֹשִׂ֣
hacíamos

בַּמְּלָאכָה֑
en–la–obra
H4399

וְחֶצְיָ֗ם
y–mitad–de–ellos
H2677

מַחֲזִיקִים֙
sostenían
H2388

ים רְמָחִ֔ בָּֽ
en–las–lanzas
H7420

מֵעֲל֣וֹת
desde–subir–de
H5927

חַר הַשַּׁ֔
el–alba
H7837

עַ֖ד
hasta
H5704

את צֵ֥
salir–de
H3318

ים׃ הַכּוֹכָבִֽ
las–estrellas
H3556

Nosotros pues trabajábamos en la obra; y la mitad de ellos tenían lanzas desde la subida del alba hasta salir las 
estrellas.

גַּ֣ם22
También
H1571

בָּעֵת֤
en–el–tiempo
H6256

הַהִיא֙
el–ese
H1931

אָמַרְ֣תִּי
dije
H0559

ם לָעָ֔
al–pueblo

אִ֣ישׁ
hombre
H0376

וְנַעֲר֔וֹ
y–su–joven
H5288

ינוּ יָלִ֖
pernocten

בְּת֣וֹךְ
en–medio–de
H8432

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Jerusalén
H3389

יוּ־ וְהָֽ
y–serán–
H1961

לָנ֧וּ
para–nosotros

יְלָה הַלַּ֛
la–noche
H3915

מִשְׁמָ֖ר
guardia
H4929

וְהַיּ֥וֹם
y–el–día
H3117

ה׃ מְלָאכָֽ
obra
H4399

También dije entonces al pueblo: Cada uno con su criado se quede dentro de Jerusalem, y hágannos de noche 
centinela, y de día á la obra.

ין23 וְאֵ֨
Y–no
H0369

י אֲנִ֜
yo
H0589

וְאַחַי֣
y–mis–hermanos
H0251

י וּנְעָרַ֗
y–mis–jóvenes
H5288

י וְאַנְשֵׁ֤
y–hombres–de
H0376

הַמִּשְׁמָר֙
la–guardia
H4929

ר אֲשֶׁ֣
que

י אַחֲרַ֔
detrás–de–mí

אֵין־
no–
H0369

אֲנַחְ֥נוּ
nosotros
H0587

ים פֹשְׁטִ֖
quitándonos
H6584

בְּגָדֵ֑ינוּ
nuestras–ropas

ישׁ אִ֖
hombre
H0376

שִׁלְח֥וֹ
su–arma
H7973

יִם׃ הַמָּֽ
las–aguas
H4325

ס
S

Y ni yo, ni mis hermanos, ni mis mozos, ni la gente de guardia que me seguía, desnudamos nuestro vestido: cada 
uno se desnudaba solamente para lavarse.
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